

Arbeidsoppgaver for 3STD, 08.10.08
NB: Ta vare på arket til neste norsktime, etter prøven, vi skal jobbe videre med stoffet i forhold til nyromantikken
Jobb sammen tre og tre, les tekstene og svar på spørsmålene!

1. Finn tema og motiv i tekstene.

2. Finn trekk ved dem som er typiske for periodene de representerer:

· Beskriv synsvinkelen og forklar sammenhengen med forfatterens program, eller hensikt med teksten. 

( Skriv for eksempel: Synsvinkelen er……. Dette gjør at vi……..Ved dette får  forfatteren fram at…………..Gjennom 
            dette blir vår sympati lagt til…………….)
· Beskriv språkbruken, og forklar denne ut fra perioden teksten er plassert i. 
( Skriv for eksempel: Gjennom språkbruken får vi vite ……. Språkbruken forteller oss at……………………….)
· Finn virkemidler som miljøskildring, bildebruk osv.
3. Sett opp en oversikt i stikkord over forfatterskapet til Alexander Kielland og Amalie Skram.
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Utdrag fra ”Ballstemning” av Alexander Kielland, skrevet i 1878.

Hovedpersonen er en ung kvinne som egentlig kommer fra et lavere samfunnslag, men som pga. sin skjønnhet har blitt giftet inn i overklassen. I tekstutdraget er hun på vei til et ball i en lukket vogn. 
På den store plass foran hotellet, som var rikt opplyst av fakler og gassflammer,

hadde det samlet seg en stor mengde mennesker. Ikke bare spaserende som var blitt

stående, men hovedsakelig arbeidere, lediggjengere, fattige fruentimmer og tvilsomme

damer, stod tett sammenpakket på begge sider av vognrekken. Lystige bemerkninger og

ufine vittigheter i det simpleste parisersprog haglet ned over de fine folk.

Hun hørte ord som hun ikke hadde hørt på mange år, og hun rødmet ved tanken

om at hun kanskje var den eneste i hele den lange vognrekke som forstod disse gemene

uttrykk fra Paris' berme.

Hun begynte å se på ansiktene rundt omkring seg, hun syntes hun kjente dem alle.

Hun visste hva de tenkte, hva der foregikk i alle disse tett sammenpakkede hoder, og litt

efter litt strømmet en hær av erindringer inn på henne. Hun verget seg så godt hun kunne;

men hun kjente seg ikke selv igjen denne aften.

Altså hadde hun ikke tapt nøkkelen til den hemmelige skuff; motstrebende trakk

hun den ut, og minnene overveldet henne.

Hun mintes hvor ofte hun selv – halvt barn – med grådige øyne hadde slukt de

fine damer som kjørte pyntet til baller eller teatre; hvor ofte hun hadde grått i bitter

misunnelse over de blomster hun møysommelig satte sammen for å smykke andre. Her så

hun de samme grådige øyne, den samme uslukkelige, hatefulle misunnelse.

Og de mørke, alvorlige menn som med et halvt foraktelig, halvt truende blikk

mønstret ekvipasjene – hun kjente dem alle.

Hadde hun ikke selv som liten pike ligget i en krok og med oppspilte øyne lyttet

til deres taler om livets urettferdighet, om de rikes tyranni, om arbeidernes rett, den han

bare behøvde å utstrekke hånden for å ta.

Hun visste at de hatet alt – like fra de velnærte hester og de høytidelige kusker til

de blanke, skinnende kareter; men mest dem som satt inni – disse umettelige vampyrer

og disse damer, hvis smykker og pynt kostet mere gull enn et helt livs arbeide innbrakte

en av dem.

Og idet hun betraktet vognrekken som langsomt beveget seg gjennom mengden,

dukket en annen erindring opp, et halvglemt bilde fra hennes skoleliv i klostret.

Hun kom med ett til å tenke på fortellingen om Farao, som med sine stridsvogner

ville følge jødene gjennom Det røde hav. Hun så bølgene, som hun alltid hadde forestillet

seg røde som blod, stå som en mur på begge sider av egypterne.

Da lød Mose røst. han utstrakte sin hånd over vannene, og Det røde havs bølger

slo sammen og oppslukte Farao og alle hans vogner.

Hun visste at den mur som stod på hver side av henne, var villere og rovgjerrigere

enn havets bølger; hun visste at det bare utfordredes en røst, en Moses, for å sette dette

menneskehav i bevegelse så at det knusende veltet seg frem, overskyllende hele

rikdommens og maktens glans med sin blodrøde bølge.

Hennes hjerte banket, hun trykket seg skjelvende inn i hjørnet av vognen. Men det

var ikke av angst, det var for at de der ute ikke skulle se henne; for hun skammet seg for

dem.

For første gang i hennes liv stod hennes lykke for henne som en urettferdighet.

som noe hun skammet seg ved.
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Utdrag fra ”Karens jul” av Amalie Skram, 1885. Karen er en enslig mor med et nyfødt barn. Hun har søkt tilflukt i et skur ved havna da hun blir oppdaget av en politimann.

Han banket igjen med knyttet neve og gjentok: 
"Lukk opp, Dere derinne! Lukk opp øyeblikkelig!" 
"Hva er det? Herregud, det er ingen her inne," kom det forskremt fra en stemme tett ved døren. 
"Lukk opp. Det er politiet!" 
"Jøss, er det polletie! - Å, det er bare meg, jæ gjør ingenting. Bare sitter her, skjønner Dere." 
"Kan De, se å få opp døra med Dem, eller så skal Dem bare. 
Vil Dem..." 
Han kom ikke lenger, for i det samme i det samme gikk døren opp, og i neste øyeblikk lutet han seg gjennom åpningen inn i det lave rommet hvor han ikke kunne stå oppreist. 
"Er Dem galen! Inte lukke opp for politiet! Hva tenker Dem på?" 
"Om forladelse, herr polletie, - jæ lukker jo opp ser Dere." 
"det var nok også beste rå'en" - brummet han. 
"Hva er du for en, og hvem har gitt deg lov til å ta lossement her?" 
"Det er bare meg, Karen" - hvisket hun. "Jæ sitter her med ungen min." 

Politimannen tok henne nærmere i øyesyn. Det var et tynt lite kvinnfolk, med et smalt, blekt ansikt og et dypt kjertelarr på det ene kinnet; rett opp og ned som en stake og sikkert ikke helt voksen. Hun var iført et lysebrunt overstykke, en slags kofte eller jakke. Snittet røpet at den hadde kjent bedre dager. Nedentil hadde hun et mørkere kjoleskjørt som hang i laser og nådde henne til anklene. Føttene stakk ut av et par hullete soldatstøvler uten lisser. 

I den ene armen holdt hun en bylt filler som lå tvers over livet hennes. Ut av byltens øverste ende stakk noe hvitt. Det var et barnehode som diet det magre brystet hennes. Rundt hodet hadde hun en tjafs av et tørkle som var knyttet under haken; bak i nakken stakk hårflisene frem. Hun ristet av kulde fra øverst til nederst, og når hun flyttet seg, klisset og knirket det i støvlene som om hun stod og stampet i en grøtaktig substans. 

"Jæ trudde inte, det ku sjenera nå'en" - kom det pipende . "Det står jo her, dette kotte!" 
Politikonstabelen fikk en beklemmende fornemmelse. I det første øyeblikk hadde han tenkt å drive henne ut med fyndige ord og la henne slippe med en advarsel. Men da han så på dette elendige barnet som stod der med det lille krypet i armen og trykket seg opp til benken og ikke turde sette seg av frykt og ydmykelse, ble han på en måte rørt. 
"Men i Jesu navn da, - hva gjør du her, jenta mi?" 
Hun oppfanget den mildere klangen i stemmen hans. Angsten la seg, og hun begynte å gråte. 
Konstabelen lukket døren. 
"Sæt deg ned litt" - sa han - "ungen er saktens tung å stå og holde på." - Hun gled stille ned på benken. 
"Nådda" - sa konstabelen oppmuntrende og satte seg på den motsatte tverrbenk. 
"Å, kjære herr polleti - la meg få være her," lespet hun gjennom gråten. "Jæ ska inte gjøre ugagn, inte det verdige grann holde rent etter meg - Dere ser selv - her er ingen urenslighet - det der er brødskorper." - Hun pekte på et filleknytte på gulvet. "Jæ går og tigger om dagene. - I flasken er det en skvett vann. - La meg få være her om nettene, tedess jæ får plassa mi tilbake - bare frua kommer" - hun tidde et øyeblikk og snøt seg i fingrene som hun tørret av på skjørtet. 
"Frua, hvem er nå det da?" spurte konstabelen. 
"Det var henne jæ tjente hos. - Jæ hadde slike gode betingelser med 4 kroner måneden og frukost, men så kom jæ i uløkka, og så møtte jæ jo vekk, forstås.
